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FCC Regulations 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for 
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy. If this equipment is not 
installed and used in accordance with the instructions, it may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures: 

Reorient or relocate the receiving antenna. 

Increase separation between equipment and receiver. 

Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is located. 

Consult your dealer or an experienced radio/TV technician. 

Any changes or modifications to the printer that are not expressly 
approved by HP could void the user's authority to operate this 
equipment. 

Use of a shielded interface cable is required to comply with the Class B 
limits of Part 15 of FCC rules. 

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On the back of this 
equipment is a label that contains, among other information, the FCC 
registration number and ringer equivalence number (REN) for this 
equipment. If requested, this information must be provided to the 
telephone company. The REN is used to determine the quantity of 
devices which may be connected to the telephone line. Excessive 
RENs on the telephone line may result in the devices not ringing in 
response to an incoming call. In most, but not all, areas, the sum of the 
RENs should not exceed five (5.0). To be certain of the number of 
devices that may be connected to the line, as determined by the total 
RENs, contact the telephone company to determine the maximum REN 
for the calling area. 

This equipment uses the following USOC jacks: RJ11C. 

An FCC-compliant telephone cord and modular plug is provided with 
this equipment. This equipment is designed to be connected to the 
telephone network or premises wiring using a compatible modular jack 
which is Part 68 compliant. This equipment cannot be used on 
telephone company-provided coin service. Connection to Party Line 
Service is subject to state tariffs. If this equipment causes harm to the 
telephone network, the telephone company will notify you in advance 
that temporary discontinuance of service may be required. If advance 
notice is not practical, the telephone company will notify the customer 
as soon as possible. Also, you will be advised of your right to file a 
complaint with the FCC if you believe it is necessary. The telephone 
company may make changes in its facilities, equipment, operations, or 



procedures that could affect the operation of the equipment. If this 
happens, the telephone company will provide advance notice in order 
for you to make the necessary modifications in order to maintain 
uninterrupted service. If trouble is experienced with this equipment, 
please see the numbers in the front of this manual for repair and (or) 
warranty information. If the trouble is causing harm to the telephone 
network, the telephone company may request you remove the 
equipment from the network until the problem is resolved. The following 
repairs can be done by the customer: Replace any original equipment 
that came with the device. This includes the print cartridge, the 
supports for trays and bins, the power cord, and the telephone cord. It 
is recommended that the customer install an AC surge arrestor in the 
AC outlet to which this device is connected. This is to avoid damage to 
the equipment caused by local lightning strikes and other electrical 
surges. 

See the electronic User Guide for more regulatory information. 
Trademark Credits 

Microsoft®, Windows®, and Windows NT® are U.S. registered 
trademarks of Microsoft Corporation. All other devices mentioned 
herein may be trademarks of their respective companies. 
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Device configuration. The HP LaserJet 3380 all-in-one comes 
with a 250-sheet media input tray, a 10-sheet priority input tray, a 
50-sheet automatic document feeder (ADF) input tray, a flatbed 
scanner, and 32 megabytes (MB) of random-access memory 
(RAM). 



The HP LaserJet 3380 all-in-one also includes a dual inline memory 
module (DIMM) slot, parallel and universal serial bus (USB) 
interface ports, and fax interface ports. 



t£*KHo HP LaserJet 3380 all-in-one 250 35 

(ADF) W-WMi%R 32 JIS^U (MB) Kffl#3& 

rt# (RAM)o 



HP LaserJet 3380 all-in-one £E9E#%5litffirt&Ktt 
gIMM) fit*, #*T*jIffl$fTJ&& (USB) j|PMI 



Konfigurasi piranti. HP LaserJet 3380 all-in-one dilengkapi 
dengan baki masukan media 250-lembar, baki masukan prioritas 
10-lembar, baki masukan pengumpan dokumen otomatis (ADF) 50- 
lembar, pemindai beralas datar, dan 32 megabytes (MB) random- 
access memory (RAM). 



HP LaserJet 3380 all-in-one juga dilengkapi dengan selot dual 
inline memory module (DIMM), port antarmuka paralel dan 
universal serial bus (USB), dan port antarmuka faks. 



=?■#. HP LaserJet 3380 all-in-one* ^SJSr 1 ^ 250QH ^ § 
Kltf, 10 OH 7|e gX|#, 500H X r § £AH 5S7|(ADF) ^ gX| 
BT, Bfi ^?HLi 32MB RAM0| *r^|| XUgfjL-lcL 



HP LaserJet 3380 all-in-oneOfc DIMM 

^SJ=7|- LHS-E|0^ "I^LlCf. 



Sil SI USB II, aj 



nn'jri'iviUAFhaiJn'jfu HP LaserJet 3380 all-in-one lhtnauebufiisi 
flaun-stei-muuiCT 250 uwu, nnCTflauniK(rn»vmn«iJun<n 10 unu, m« 
flaunit6ii»sja^qiJn , 5fui]aun , 5£fii»a(n'lii)jyi (ADF) fmiivi 50 uwu, 
cfunumaiuiiuuviu uatwiiiufmush RAM (Random Access 
memory) uinm 32 wnsAutn 



HP LaserJet 3380 all-in-one fi^ibs;naiJcfo£jtia^iiEJUMu , TufnnwQ"''iuiJij 
Dual Inline Memory Module (DIMM), v«af(naui.?iaiivJ e auiJij«!Junuiias; 
USB (Universal Serial Bus) uat , wa'f(nauwafivJ t iJ«ija^uvJn e S 



Cau hinh Thiet bi. Oi kern vol HP LaserJet 3380 all-in-one (thief bi 
da nang tat ca trong mot) la mot khay nap 250-td phifong tien in 
(media), mot khay nap u"u tien 10-td, mot may nap tu" dpng tai lieu 
50-td (ADF) cho khay nap, mot may quet dang phang, va mot bp 
nhcf truy cap ngSu nhien (RAM) 32 megabyte (MB). 



HP LaserJet 3380 all-in-one cung gorn co mot ranh cho mo-dun 
cho bp nhd kep npi tuyen (DIMM), cac cong giao tiep song song va 
bus noi tiep da nang (USB), cac cong giao tiep cho fax. 



StjEIBftg. HP LaserJet 3380 all-in-one Bffit 250 MWM&W, 
10 HfcjfeitlBII, 50 HiBillttts (ADF) jtlttH, ¥£ffiffigs£ 
32 Hltfi7c.ffl (MB) $aii#3!lB'lfl (RAM)„ 



HP LaserJet 3380 all-in-one ^SMSF-iM iySlttt^Mffl (DIMM) 
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53 cm (21 inches) 



< 



81 cm (32 inches) 





Prepare the location. Place the device on a sturdy, level surface 
in a well-ventilated area. Make sure that there is enough space 
around the device so that the air vents are not blocked. 



Regulate the environment. Do not place the device in direct 
sunlight or in an area that has abrupt temperature and humidity 
changes. The recommended ranges are 15 degrees to 32.5 
degrees C (59 degrees to 90.5 degrees F) and 10 percent to 80 
percent relative humidity. 



± 0 HfiHft#JinW£fcttl£ra , Mr£MM?L±fSo 



ffcaaifl&*£. aiscwafi* 15 m 32.5°c ( 59 

90.5°F ) , ffi^;IJt^l 10% m 80%o 



Persiapkan lokasinya. Letakkan piranti di atas permukaan yang 
kokoh, rata dalam ruangan yang berventilasi cukup. Pastikan 
bahwa ada cukup ruangan di sekitar piranti sehingga ventilasi 
udara tidak terhalang. 



Jaga kondisi lingkungannya. Jangan meletakkan piranti dengan 
cahaya matahari langsung atau di dalam daerah dengan 
perubahan suhu dan kelembaban yang mendadak. Rentang yang 
dianjurkan adalah 15 derajat s/d 32,5 derajat C (59 derajat s/d 90,5 
derajat F) dan kelembaban relatif 10 persen s/d 80 persen. 



£|"M 

°4JA|°. 



BSff S«0| S-Ejfe S-^o|| * 



€hS 58. ^ArS-yol so^ o 7 -| L [. 7|£4 hE es r 7 r £Jff 
Oil Dr4JA|£. £M| 15-32.5E(SrM| 59 - 90.5H) 5! &Q| 

10 - 80% 7 1 jfofl 5JO| l£L|C r . 



miifiiSuuafnufiRflB'j waiJn^nlimwuNivitfufwuaulEJij Tuinnnivi 
aiJnifumLi>j«a^!atvii'l'M'5tiji[janni( : ilnaLii'3atflTn 



mimiifiuamvi install wnwin^iaiJn'ifu'lucltinuvivifluflxiiiCTCTflaxi'lCTEj 
^iiiMia£inn^dauuuiJa^amvinCuas;fiin3jSuatjn\idiJiAiau acuwrmviuiu: 
ihRTjayluTb'O 15-32.5 a^Pini-aai^Liff (59-90.5 n-ofhrhnuliftf) Lias 
istfijfliiuvu&jrivii 10-80% 



Chuan bi cho dat may. Oat thiet bi tren mot mat phang va vCfng 
chac tai ch6 thoang. Phai dam bao la co khoang trong chung 
quanh thiet bi de cac chd thong gio khong bi che khuat. 



Dieu chinh moi trifdng. Khong nen dat thiet bi tai ch§ co anh 
sang mat trcfi chieu thang hay tai noi co nhCmg thay doi dot ngpt v'e 
nhiet dp va dp am. Khoang nhiet do d'e nghi la tu" 15 den 32,5 dp 
bach phan (C) hay tif 59 den 90,5 dp F, va tif 10 den 80 phan tram 
dp am tifong doi. 



mmimmMo mm^smmmmmm^smmsi 15 is 32.5 m 
{mei 59 mm. 90.5 m) n 10% m 80% fiisi. 
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Package contents. 1) print cartridge; 2) power cord; 3) Start 
Guide and support flyer; 4) CD-ROMs containing device software 
and electronic User Guide; 5) 250-sheet media input tray and 10- 
sheet priority input tray; 



6) automatic document feeder (ADF) input tray; 7) Fax Guide; 
8) fax cord; 9) HP LaserJet 3380 all-in-one; 10) control-panel 
faceplate (if not already installed). Note: The parallel cable and 
USB device cable (A/B) are not included. 



1) H®m®± ; 2) «Btt ; 3) A 
ft CD-ROM ; 5)250 nTNRjtgEfifll 10 MifcftM 



6) g3b&#»i&a (adf) mm ■, i) ^mmm ■. 8) # 

*^ ; 9) HP LaserJet 3380 all-in-one ; 10) gfrJM 
ttS ( inmffi*£& ) o a : ^-SfitfftUJfl USB 
ifi#%Sfi (A/B)o 



Isi kemasan. 1) kartrid cetak; 2) kabel listrik; 3) Pedoman untuk 
Memulai beserta selebaran dukungan; 4) CD-ROM berisi perangkat 
lunak piranti dan Pedoman Penggunaan elektronik; 5) baki 
masukan media berkapasitas 250-lembar serta baki masukan 
prioritas 10-lembar; 



6) baki masukan pengumpan dokumen otomatis (ADF); 

7) Panduan Faks; 8) kabel faks; 9) HP LaserJet 3380 all-in-one; 
10) lembar tampilan panel-kontrol (apabila belum terpasang). 
Catatan: Kabel paralel dan kabel piranti USB (A/B) tidak termasuk. 



EH?|X| LHSg. 1) MLH 3lME\x\, 2) 3E, 3) A|Sf tiSAH SI 

*m si - lh ah , 4) s-*i ^m^ich si SEi-ei A r s ^sa^i- 

CD-ROM, 5) 250DH SJ^ SI 7|£ ^ *A|f- 



6) Xl-5 &AH 5S7l(ADF) gx|*f, 7) ^± M^M, 8) ajA a 
9) HP LaserJet 3380 all-in-one, 10) *l|o-|Eh M* Si7H(§-«f£jX| 
8t£ Si3 5H|0|M SI USB S*| ?l|0|M(A/B)S SnHSSJU 



aoviatj1uij'5^!j/ifu«n 1) siauMJinwuri 2) aitAvJ 3) nfjai^uwul^iu 

aianvnaunS 5) cnsiflaufTjEnnraimfl 250 nw'u uasfneiflaurnsnni 
vmnuiriA 10 llnu 



6) nnini]auniKCTn»^a^aiJn'5fuilaun'3!;fin»afi'luiifi (ADF) 7) fjiian-nlsj 
uvlrrf 8) anEJiivJfvj} 9) HP LaserJet 3380 all-in-one 10) uw-awunmn 
uw-omij^jj (vnnfj-o"Ui"M$ei«-o) wutulmct: IjjnuaitJLfiiijaiiiJiJSJuiuiiat 
a'luifuCaa.iJnifu USB (A/B) 



Tron goi gom co. 1) hop mifc in; 2) day dien; 3) Hifong din de 
Bat d'au va to 1 butfrn (flyer) h6 tro; 4) cac dTa CD-ROM chifa phan 
mem cho thiet bi va tai lieu dien tif Hu"6ng din Ngifdi dung; 5) khay 
nap chifa 250 to 1 phifong tien in (media) va khay nap ifu tien 10 tdf. 



6) may nap tu" dpng tai lieu (ADF) cho khay nap; 7) Hu"6ng din Fax; 
8) day fax; 9) HP LaserJet 3380 all-in-one (thiet bi da nang tat ca 
trong mot); 10) khung hinh bang di'eu khien (neu chifa difoc gan). 
Lifu y: Khong co kern theo day cap song song va day cap USB (A/ 
B). 



sgftt. 1) mmm ■, 2) mmm ■, 3) x^mmm^m»m ; 4) cd- 
rom : &-£m.w&m^n?ffo r @.%%mj ■, 5)250 mmttmm 

23 10 HilftillEll ; 



6) (adf) mt&w ; 7) mnmrn ■, 8) mum ■, 9) hp 

LaserJet 3380 all-in-one ; 10) SfclE® ($nSft*£g)o 3 : *B 
W!¥tmm$2: USB SBM.il (A/B). 



e 











m 
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Documentation. The device includes the following documents: 
1) Start Guide, for initial setup and configuration instructions; 2) Fax 
Guide, for fax configuration and operation instructions; 



3) electronic User Guide on the device CD-ROMs, for extra 
information and troubleshooting; 4) Toolbox software Help, for 
instructions about operating the device through the software. 



WW ; 



3) CD-ROM ±»% : f KRffl^^PB , &«Ke«A 



Dokumentasi. Piranti dilengkapi dokumen berikut ini: 1) Pedoman 

untuk Memulai, untuk setup awal dan petunjuk konfigurasi; 

2) Panduan Faks, untuk konfigurasi faks dan petunjuk penggunaan; 



3) Pedoman Penggunaan elektronik pada CD-ROM piranti, untuk 
informasi tambahan dan pemecahan masalah; 4) Toolbox software 
Help (Bantuan perangkat lunak Toolbox), untuk petunjuk tentang 
pengoperasian piranti melalui perangkat lunak. 



ana, 



3) S*| CD-ROM°[ ArS tiSAH n r iJ - ^7 r SM Si sHa 

4) rfc = m?||cH £§w - ^se°|| 0 ^ s*t sfg SJ-H. 



lanam qiJnifuulwjiHiajjniJianai'ieialiJu: 1) qflorturfuli-onu <ta 
lJitnaijflTufiniiutun^iiniiei-jfini^jismiiatw-jfinfiaii^inati^u 2) rifla 
nTs1«Buvln*fi ^^lJitnaij^Ttjfiniiutun'lunn's^finiivln^iiabnn's'l^Njnu 



3) qflawWaiJijaianyiiaunS e luuwu'Sfi'5a)j«ija']i,fiia^iuu ■B-w-fiijajja 
miji.fisjiiaKnniiinl'ijilryvninn^n 4) ISI'iraav^mfnaa^i.fiia^fia 4aitlu 
R'nuuKunmLiinijnn^^«E(\inuaiJnifuNnuyin\i«!(avJwinf 



Tai lieu. Kern theo thiet bi co cac tai lieu sau day: 1) Hifong dan 
de Bat d*'au, cho cac hifong din v'e dinh vi va cau hinh ban d'au; 
2) Hifong din Fax, cho cac hifong din v'e cau hinh va dieu hanh. 



3) Tai lieu dien tif Hifong din Ngifoi dung trong cac dTa CD-ROM, 
cho thong tin bo sung va xif ly true trac; 4) Ph'an mem Toolbox 
Help, cho cac hifong din v'e dieu hanh thiet bi v6i ph'an mem. 



mm® ; 2) mn%m , mmmmm^m^mm ■, 



3) SB CD-ROM ±$fl 
» ; 4) JLSk®&»m® 
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Locate the device parts. 1) ADF input tray; 2) flatbed scanner lid; 
3) control panel; 4) output bin; 5) print-cartridge door; 6) priority 
input tray; 7) media input tray; 



8) left side panel; 9) left side panel latch; 10) fax interface ports; 
11) USB port; 12) parallel port; 13) power socket; 14) power switch; 
15) straight-through output door. 



S5JTft#»#o 1) ADF mm & ; 2) Mfiffitfm 8) £flJJM 

til ; 3)g$iJM ; 4) UJttff ; 5)JTEPW^*Sn ; 11)USB«n 
6) ifcfrmm ; 7) fttasES ; ff* ; 15) iO 



9) TiftIMM ; 10) ^*3£n ; 

13) %)Jlffi?L ; 14) feff 



; 12) #*T«n 

ia«an. 



Temukan lokasi komponen piranti. 1) baki input ADF; 2) penutup 
pemindai beralas datar; 3) panel kontrol; 4) nampan keluaran; 
5) pintu kartrid-cetak; 6) baki masukan prioritas; 7) baki masukan 
media; 



8) panel sebelah kiri; 9) kunci panel sebelah kiri; 10) port 
antarmuka faks; 11) port USB; 12) port paralel; 13) soket daya 
listrik; 14) saklardaya; 15) pintu keluaran tembus-lurus. 



Sxl ¥S flxl sf£!. 1) ADF °jm gxlf-, 2) ^?HM §7H, 
3) xHloHEh, 4) t^Sr, 5) £LH ?rJ= a|x| eo| 6) 7|£ ^ 



8) hHW, 9) £1-3? nHy ail, 10) aj^ ±m, 11) USB II, 12) 
m II, 13) SfJ £3), 14) 15) H0-|. 



ttaueh<ii sja-aqilmnl 1) mttflaunvtni* ADF 2) (Jifnauffunu 
luafuuiiuviu 3) uw'jfnijpjjj 4) rn sin's ::cm»aan 5) thftiaufnaimfin 
6) mfiilauniKCTn»vian 7) fnmilaunvsn» 



8) tJifnaiJifl^a'j^nn'HnLi 9) aanDfifJnPiiauifila^iSnu'Bntj 10) wain 
SuinaiivJ^ua-jiivIn^ 11) waioi USB 12) wa'fmuiiiJTJuiu 13) «aa\ii.StJij 
Sntilvl 14) Ertm'SiilCT/ilCT 15) (Jntl«i«a-3nii:en»aan1nianiii'w 



Dinh vj tri cac bo phan cua thiet bi. 1) ADF cua khay nap; 2) nap 
day may quet dang phang; 3) bang dieu khien; 4) hoc (giay) ra; 
5) cifa hoc difng hop mifc in; 6) khay nap ifu tien; 7) khay nap 
phirong tien in (media); 



8) tarn che ben trai; 9) chot cifa cua tarn che ben trai; 10) cac cong 
tiep giap fax; 11) cong USB; 12) cong song song; 13) 6 cam dien; 
14) bat (cong tac) dien; 15) cCfa xuat thong suot. 



mmm 



4) mmm 



. 1)ADFit« 

5) mmmmn 



I ; 2) ¥i 
6)«5feiiiEii 



Ift* ; 3) fi 8) ; 9) £fflMP-1iI ; 10) flSK^HSS^ ; 11) USB «jg 

7) ffitimm * ; 12) ; 13) «;HffiJI ; 14) S^MBS ; 15) EMUtrJffi 
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Install the control panel faceplate (if not already installed). 

1 ) Align the tab in the center of the bottom of the faceplate with the 
slot on the device. 2) Press the bottom of the faceplate onto the 
device, and then continue to press while pushing your hands up 
toward the top of the faceplate until it snaps into place. 



Note: Make sure that the faceplate is aligned correctly and is not 
pressing any buttons. The control panel includes the following 
controls: 1) fax controls; 2) alphanumeric buttons; 3) menu and 
cancel controls; 4) copy controls; 5) scan controls. 



3) m^-mmmi&Mm ; 4) aepgfijn ; 5) nmi&M 



Lakukan Instalasi lembar tampilan panel kontrol (apabila belum 
terpasang). 1) Tepatkan tab di tengah bagian bawah lembaran 
tampilan dengan selot pada piranti. 2) Tekan bagian bawah 
lembaran tampilan ke piranti, kemudian sambil terus menekan 
dorong dengan tangan Anda ke atas lembaran tampilan sampai 
terkunci di tempatnya. 

Sllo-ie Mi §7|)# £*|(3-s|-£|s| 3^). 1) Mi §7H 

sa-ofl &fe mm s*i **<hi s^-fewa. 2) Mi hrs 

21 3f £E|7 r L r BAH iSI OH77hX| Mi S7H ^E^°S DI4I 
M9.. 



Catatan: Pastikan bahwa lembaran tampilan terpasang dengan 
benar dan tidak menekan tombol apapun. Panel kontrol dilengkapi 
dengan kontrol berikut ini: 1) kontrol faks; 2) tombol alfanumeris; 
3) kontrol menu dan pembatalan; 4) kontrol fotokopi; 5) kontrol 
pemindai. 



Mi Q7H7r *UPIS g#T# WW atDj tHffS St 

uck 1) 2) ^xh a] ^ me, 3) mi^f si 4) hm, 5) ^a. 



fiwmouwoMunmnuwofnufjjj (vnnEj-oljjT.nfisiiiKi) 1) inuw-jviu'inin 
uw-oMunmna-auumtfilaxi "lCTtjnCT , la?nn(Snuan\iua-ouN-oviunmn€iu , liJ 



mnmviv): ^lJi^eni^aaij^MiiTn^infiflwjiiw^viunnnni^nvluatljitlnviij 
iJjjviiwiJjiln'ija'Oifi^aj uN^FniJinwI.'tflunTifnijfiw^-oinaliJu: 1) misiu 
PijinvJn-H 2) iJjisnanifsuatOTiasj 3) nTSfnufiJiijjyuatnmtjniSn 4) rm 
fnufjun-nvhchiui 5) miniuqurmiftinii 



Gan khung hinh bang dieu khien (neu chLfa dirtfc gan) Oat chot 
(tab) 6 chinh giffa tai ph'an 6iid\ ciing cua khung hinh vao ngay 16 
cua thiet bi. Nhan ph'an dircfi ciing cua khung hinh vao thiet bi, ke 
do tiep tuc nhan trong khi day tay v'e phia tren cua khung hinh cho 
den khi no an khdp dung ch6. 



Lifu y: Phai dam bao la khung hinh dutfc dat dung each va khong 
de tren bat cif nut nao. Bang dieu khien g'om co cac ph'an dieu 
khien sau day: 1) Cac dieu khien fax; 2) Cac nut chCf so; 3) Cac 
dieu khien menu va huy bo; 4) Cac dieu khien sao chep; 5) Cac 
dieu khien quet anh. 



11 : 1) mm&m ■, 2) xm^mm ■ 3) ^m^mmm&m ; 4) mmi 

m ; 5) «»ffi$iJo 
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Install the media input and priority input trays. 1) Slide the trays 
in and down at an angle until they fit securely. 2) Remove any 
shipping tape inside and outside of the trays. 



Lakukan instalasi baki masukan media dan baki masukan 
prioritas. 1) Masukkan baki-baki tersebut dari arah atas ke bawah 
secara sedikit miring sampai semua baki terpasang dengan kuat. 
2) Lepaskan semua pita perekat pengiriman di dalam dan di luar 
baki. 



%m §y 7i£ <zm sxin- 1) es-si iSi s 

CHI tOWt E\\0\*m CCl|0-|LH4JA|o. 



nn'alisici-ofinCTilaun'jKfinM'i.iaKfniFiilaun'jKsnM'Man 1) ffaeirneiilau 
nvsi-mw/iiLiluuatfntjuan 



Gan cac khay nap phirdng tien in va khay nap iru tien. De cac 

khay trifot vao vol goc nghieng cho den khi chiing duoc dat mot 
each co dam bao. 2) Thao gd tat ca cac bang quan, de bao ve 
trong khi chuyen van, ben trong va ben ngoai cac khay. 




3) Remove the priority input tray. 4) Slide out the media guides. 
5) Pull out the long-media support. 



3) mTVtfrMm&o 4) stajftst^ffio 5)na\^m 



3) Lepaskan baki masukan prioritas. 4) Geser keluar pemandu 
media. 5) Tarik keluar penyangga media-panjang. 



3) 7M 2m gxltr* 7;HlH4JA|°. 4) §x[ £SQM U<H lH^JAIs.. 
5) 2 gx| x|x|cH» a<H lHaja|o. 



3) MniAflaun^eniiwanaan 4) iMUffonuniKcnaaan 5) ffl«T5a\Hij 
mtsnwuuijun 



3) Lay khay nap u"u tien ra khoi vi tri. 4) Keo cac phan hu"dng din 
phifdng tien in ra phia ngoai. 5) Keo phan nang 66 cho phuWig tien 
in dai. 



3) lxaj*ftiilKllo 4)»tU«WSm,> 5)&tUftffl*tt*rJ£tf«, 
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6) Place the media in the media input tray, and then adjust the 
media guides until they are flush with the media. Note: Do not fan 
the media before placing it in the tray. 7) Install the priority input 
tray on top of the media input tray. 



Install the automatic document feeder (ADF) input tray. 1) Align 
the two tabs on the input tray with the two grooves in the ADF lid. 
2) Slide the tray into the grooves until the tray snaps into place. 



6) mftmtiLXftm7&i&& , m^m^m^m 



$££3i:*:ft»ffiH (ADF) 1)#M&± 



mxmm 



m-^xmito 



6) Tempatkan media ke dalam baki masukan, kemudian atur 
pemandu media sampai tepat menempel pada media. Catatan: 
Jangan mengipaskan media sebelum memasukkannya ke baki. 

7) Pasang baki masukan prioritas di atas baki masukan media. 



Lakukan instalasi baki masukan pengumpan dokumen otomatis 
(ADF). 1) Pasangkan kedua tonjolan pada baki masukan dengan 
kedua lubang pada penutup ADF. 2) Dorong baki ke dalam lubang 
sampai baki terpasang pada tempatnya. 



2.. ^: gxltMl ^71 £!cH| gx|! ur4JA|o. 7) gxlfi 

m\ 7ie %m sxitrs 



as tEM s^7|(adf) sxisf 1) gxiaai = n S 

ADF a7H°l ^ S&ll 5f¥4|A|2. 2) Sf ±B\7\ 1~\<£M i§t! CCH77h^| 



6) T,^n^s^nBa^^unn^i]auniK(nnBuaKiJiLmnuniK^nB^uwafflnij < iJunfi 
nvm-m muteum?]: MiufiSn-stdnMriaulfta-alumein'steni* 7) SnsHmw 
£laun , 5!;(iin»ManvifinuiJu < ija'arinfiilauniK?nB 



nn^CTnin<ifinCTi]auniKCTni*^a\)ayninIi]aun^KCTnaaw"[ujjfi (ADF) 

1 ) ^n*huviu-]aanaa>jiji-]nja'jnn^i]aunit6iiHT.M(ni^niJia'juinaa-)«Bajv1 
pJnfiiau ADF 2) iJaunneia^wwafflmHa^eNfn'w Qum-wi'ihvi 



6) Bat phifong tien in vao khay nap phifong tien in roi dieu chinh 
cac hifong din de an khop (hoan toan ngang bang) vol phifong 
tien in. Lyu y: Khong nen xoe (fan) phifong tien in trifcic khi no flat 
vao khay. Dat (trfi lai) khay nap ifu tien tren khay nap phifong tien 
in. 



Gan may nap tif dong tai lieu (ADF) cho khay nap. 1) Canh dung 
ch6 cho hai chot tren khay nap vol hai ranh tren nap cua ADF. 
2) Tryot khay vao cac ranh sao cho khay an khcfp dung ch6. 



(adf) mmm, 
m*®mm.mm&, 2) wise 



1) )l#iIlft[I±£rSiHB3Stffl ADF 





Install the print cartridge. 

door is open. 



1) Make sure that the print-cartridge 



2) Remove the print cartridge from its packaging, and then shake 
the cartridge gently five or six times. 3) Break the plastic tab at the 
end of the cartridge. 4) Remove the sealing tape from the cartridge. 



2) kk&$i*mftfi£mffi± , mfe&mmmm±z.3L 
toko 3)mmmm±*mMmm£o 4)jkm±±m 



Pasang kembali kartrid cetak. 

dalam keadaan terbuka. 



1) Pastikan pintu kartrid cetak 



2) Keluarkan kartrid cetak dari kemasannya, kemudian guncang 
kartrid dengan perlahan lima atau enam kali. 3) Patahkan tonjolan 
plastik pada ujung kartrid. 4) Lepaskan pita segel dari kartrid. 



A|°. 



2) £L1 ?rME|X|°| ±&X||» 5J7=|LlU 5-6 1! *^4jA[£. 3) ?r 
M5|*| g(H| alb »Er^ US [Cl|0^H4JA|o. 4) ? |.e £|x|oflAH g 
& E||0|S» ^7=|LHAJA|o. 



m'aCTSnn-ociauvijjn'Wjjw 1) wii^q'iitJifi'iaiJwaiJvifjnitlfiaijvi^aT.ji 



2) vinwaLMCnv'uiwaan^nniJii^ri'fu'riiiaTi'iJtjniijn'i 5-6 avj 3) wna'an 
wanafinin^ilfnEjflaiJMjjnvH 4) aanivulMflfiHaan^nnmaiiMfln 



Gan hop mute in. 
in da difdc md. 



1) Phai biet chac la cfta cua hoc dimg hop mute 



2) Lay hop mute in khoi bao bi, ke do lac nhe hop mi/c in nam hoac 
sau Ian. 3) Cat bang plastic d tren dau cua hop mute in. 4) Keo 
mieng bang niem kin ra khoi hop mute in. 
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5) Hold the print cartridge by the handle and insert the cartridge as 
shown. 6) Close the print-cartridge door. The print cartridge 
engages when the door is closed. 



CAUTION: If toner gets on your clothing, wipe the toner off with a 
clean cloth, wash the items in cold water, and air dry. Using hot 
water or heat from a dryer will set the toner in the fabric. 



5) m&fiwmm±M^m , tampfi^mxmm 



6) £±fi®mm£mio 



5) Pegang gagang kartrid cetak dan masukkan kartrid seperti 
ditunjukkan. 6) Tutup pintu kartrid cetak. Kartrid cetak akan terkunci 
jika pintu ditutup. 



PERHATIAN: Jika toner mengenai pakaian Anda, usap toner 
dengan kain bersih, cuci pakaian dengan air dingin, dan jemur 
sampai kering. Menggunakan air panas atau panas dari mesin 
pengering akan melekatkan toner pada serat pakaian. 



5) SL-j ? r ME|X|°| £&0|# g-Jl ZL=J4 5>0| Al A |o 6) SL -] 
?rME|X| EO-IM go ai A |o E0 -|# £hog ^ L -\ 7>\M_B\W\ SfSHI 



£<H| sum 4= aJ^UcK 



i Mio-iy 



5) SaeiaLMCnv'uiw'leiLi'l^vl^ijuat'lcicnaiJviJjn^riivN 6) tiflfhfnaijfnaij 



■flofrnw^j: Hinwjviflnifianiaath Im^eiaansTLiwncftanei ufhihlil 
'BnluunifluuatsnnlMuw vnntfnifoutfniauwIaltfiR^a-oaiiiufozvh 



5) Nam hop mute in tai ch6 tay cam va day hop mute in vao, nhif 
hinh chi ro. 6) Dong cda hoc difng hop mute in. Hop mute in se an 
khdp khi cifa dutec dong. 



CAN THAN: Neu mute in dinh vao qu'an ao cua quy vi, hay chui 
bang mie'ng vai sach, giat nhCfng do nay bang nifote lanh va phdi 
kho. Dung nutete nong hay nhiet tif may say kho qu'an ao se lam 
cho mi/c dinh chat vao qu'an ao. 



5) nimmwmE^ , ^mamm^mx^mm. 6) stmmwm 
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Note: Hewlett-Packard Company cannot recommend using non-HP 
print cartridges, whether they are new, refilled, or remanufactured. 
Because they are not HP products, HP cannot influence their 
design or control their quality. 



Connect the power cord. 1) Connect the power cord to the power 
socket on the back of the device. 2) Connect the other end of the 
power cord to a grounded alternating current (AC) outlet. Note: Use 
only the power cord that came with the device. 



ft : Hewlett-Packard ^aWMfflMIE HP R> 
ffio fcgHS&'BCR^i HP terSS , pfjSH HP ^>if^ 

SiSit^EflJSJ^Mo 



ffi?L 2) ff«fttttt£-NlffiASH!ift£StlfeIl (AC) 



Catatan: Hewlett-Packard Company tidak merekomendasikan 
penggunaan kartrid cetak non-HP, baik yang masih baru, yang 
sudah diisi-ulang ataupun yang dibuat-ulang. Karena kartrid-kartrid 
tersebut bukan produk HP, maka HP tidak dapat menyesuaikan 
rancangannya ataupun mengendalikan kualitasnya. 



Sambungkan kabel listrik. 1) Sambungkan kabel listrik ke soket 
daya di bagian belakang piranti. 2) Sambungkan ujung kabel listrik 
yang lain ke stopkontak listrik AC dengan pentanahan. Catatan: 
Gunakan hanya kabel listrik yang disertakan dengan piranti. 



^: AH SI_H 7rMB|X|, BlUS MLH 7 r MB|A|, XH"SS ML-H ? r ME|A| 

S* ArSt nHfe HP x|go| o r y Algslb 8tb 5Jo| #£U 



cK HP SsO| oh 



sn& hiss ^mbia|o| twejom 



<H| cHtH o]u\& ^ifl- 



fU|Ch. 



3.^ £3. 1) StJ 5UI flofl &!b £3!ol| £°4J 
A|£. 2) StJ 3^£| CrS ^ gA|S AC £-£!!M<H| £o aj A |o 



vuntnMfl: Hewlett-Packard Company liiiuinMvifimViiwaiJVifjnvijjw 
viliiliiua-a HP T.ihnqKiSliwiaij'lvijj maiuflsjviCn vi^aeiaiJviihsjnwSisi 
Twii iua-j5inwS^jini^iMaiu\iljj^«wS9iri'fu , nsja'j HP vra HP sklsj 
aiunfipnuFijjnnaannijijH^afifu/iTHln 



fiT5i^ajjinaEJntj"lvl 1) inartntjl^mnij«a^i8EJiJE(ntj , lvJfi(SnuMa\ii,Pilaii 
2) ^iaiJaiuanulvJSnmiiviujmnijiwiiatJijT.vJn'itiiaaaij (AC) vlfin-n 
riaa-onmusi wmtnwin: TiliwI^iavnrantj'l'HflltfjjTH^Bun'ijqiJnifilivin 
uu 



Lifu y: Cong ty Hewlett-Packard khong d'e nghi quy vi dung cac 
hop mute in khong phai cua HP, du nhCfng hop mute in nay la moi 
nguyen, nap lai mute hay tai che. Bdi vi chung khong phai la san 
pham cua HP, HP khong the co anh hute>ng trong viec thiet ke 
chiing hay kiem soat chat luteng cua chung. 



Noi day cung cap dien. 1) Noi day cung cap dien vol 6 cam dien 
phia sau thiet bi. 2) Noi dau kia cua day cung cap dien vol 6 cam 
dien (AC) co noi dat. Lifu y: Chi nen dung soi day cung cap dien di 
kern vol thiet bi. 



a : mnm&ti^mmfemt hp §,»tbm®w»w 



± 

Hjtb HP 



&&1 



mo a : mmwmmmmm 



-M)SgSJS*S)l« (AC) : 
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Connect a printer cable to the device. Note: If you are using the 
device as a standalone fax machine or copier, go to step 13. 

1) Open the print-cartridge door, and then open the left side panel. 

2) Connect the parallel or USB device cable (A/B) to the correct 
port. 



3) Thread the cable through the left panel opening, and then close 
the panel. 4) Shut the print-cartridge door. 



aattusjiffl^aEPffl , mssmw 13. -n jtjtJtep 
usb t&&%.w. (a/b) mmiJEmmn* 



3) n^mm^&mmm&sjfnuh 



Sambungkan kabel printer ke piranti. Catatan: Jika Anda 
menggunakan piranti sebagai mesin faks atau fotokopi yang berdiri 
sendiri, lanjutkan ke langkah 13. 1) Buka pintu kartrid cetak, 
kemudian buka panel sebelah kiri. 2) Sambungkan kabel piranti 
paralel atau USB (A/B) ke port yang benar. 



3) Lewatkan kabel melalui celah di panel sebelah kiri, kemudian 
tutup kembali panel. 4) Tutup pintu kartrid cetak. 



S r 7|. ¥:^SS®^7|LmAr7|»Ar 



%m\ s@eh nom es-.,. ._. , , , 

S§rb 3¥, 130-3IS 0|S§ r 4|A|£. 1) ?rME|x| EO-|a 
£r«f nUd* 0^aja|o 2) £Eb USB S"*| ?l|0|fi(A/B)S *UrS 



3) £W nHy<HI &fe 5H|o|B« HUM: 

4) JeLH ? r ME|X| £0-|& oo ai A |o 



nniCTaanuiniijaifi^a^wuvNmniJiiiTifi^ax) viuntJiviw: vmnnru'Wr 
aiJnirfiiluifila^riimanaiiwiawiaw^n^siiijm Tiheililvtauflauvi 
131) itlsitJifi'iaiJwaiJviJjni.i.aTitlniJifnaiJifi^a^fiiu'tfitj 2) siaanuifima 
uiiijuunuviiasnmfimaaijn'5nl USB (A/B) iwnuvia^flrjnena^ 



3) iasjaitJwnn'jvlpJnfi'saiJifi^ajsiiiu'Bntj ufhtleie-hpnamfnaxi 4) tleiiJi 
fi"saij*iaijviflnvijjv( 



No'i day cap cho may in v6i thiet bj. Liru y: Neu quy vi dung thiet 
bi nhif mot may fax hay may sao chep biet lap, hay sang qua bifcte 
13. 1) Md cifa hoc chCfa hop mute in, ke do mdtam che ben trai. 
2) No'i day cap song song hoac day cap USB (A/B) vcfi dung cong. 



3) Luong sol day cap qua khe tren tarn che ben trai, ke do dong 
tarn che. 4) Dong cite hoc flifng hop mute in. 



<&mum , &®m&m 13„ 1) fimmnwmri , mmim&m 
s= 2) mw-ff^. usb &mmm (a/b) mmiiEm^mm^ 



3) n&Mm&fiMtotEMmfa&tii , ^f*-&±«o 4) mtmrnwrn 
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Note: Do not connect the cable to a computer or a network at this 
time. 



Connect to a telephone line. Note: If you are not using the device 
fax functionality, go to step 14. 1) Open the print-cartridge door. 
2) Open the left side panel. 3) Connect the included fax cord to the 
device "line" port (the port that is marked with an "L"). 



m , msm^w 14. 1) jrjFJr^WAan. 2) $m 

( ri"L"feiBfigiffiP ) o 



Catatan: Jangan menyambungkan kabel ke komputer atau jaringan 
pada tahap ini. 



Sambungkan ke saluran telepon. Catatan: Jika Anda tidak 
menggunakan fungsionalitas faks dari piranti, lanjutkan ke langkah 
14. 1) Buka pintu kartrid cetak. 2) Buka panel sebelah kiri. 
3) Sambungkan kabel faks yang disertakan ke port "saluran" piranti 
(port yang bertanda "L"). 



oi on nomm aft^u uim^cm onagri u\^msl. 



EWIS 0|SS r 4JA|£. 1) SLH 7 r MB|x| £0^ 0^ A |o 2 ) 5)-* D) 
AH7H °!g)0j| S°4JA|£. 



liJvliucnauvl 14 1) itlenJifnauwaiJMJjn 2) lUcnphfnamFrta^iu'ihij 
3) riafln mii^ n vftufun mnij wa4w "Line" •ua-aa.iJnifu (wafwvirinnijTi 
enuafyanttfu "L") 



Liru y: Khong nen noi day cap vol may tinh hay vol mang vao luc 
nay. 



Noi vol (Jifdng day d*ien thoai. Lu'u y: Neu quy vi khong dung cac 
chifc nang v'e fax cua thiet bi, sang qua birdc 14. 1) M6 cCra cua 
hoc difng hop mute in. 2) M6 tarn che ben trai. 3) Noi soi day fax, di 
kern vol thiet bi, vol cong "line" (cong co ghi chCf "L"). 



m 14„ 1) nmmmm^no 2) nm&mm^io 3) mmmmmi&m 
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4) Close the left side panel (make sure that the fax cord is routed 
through the upper notch in the panel). 5) Close the print-cartridge 
door. 6) Connect the cord to a telephone jack. Note: Use only the 
fax cord that came with the device. For more information about 
faxing, see the Fax Guide. 



Turn on the device. Turn on the device by pressing the power 
button next to the power socket on the back of the device. 



4) £±£flJM ( UMIMMiSSSHPf 
iSffi?Lo & : Rf|gfeftiftftPI?ttn£JMft. 



4) Tutup panel sebelah kiri (pastikan kabel faks keluar melalui 
lekukan di atas panel). 5) Tutup pintu kartrid cetak. 6) Sambungkan 
kabel ke jack telepon. Catatan: Gunakan hanya kabel faks yang 
disertakan dengan piranti. Untuk informasi lebih lanjut tentang faks, 
simak Panduan Faks. 



Aktifkan piranti. Aktifkan piranti dengan menekan tombol daya di 
sebelah soket daya listrik di bagian belakang piranti. 



»HI1lH4JA|2. 5) SL-j 7 r MB|x| 5_0\m 9"°4JA|£. 6) 3_^.m 2§r7l 



S*l *|7|. S*| flsl Sr! ±3! °jo| JUfe StJ H-jff* 



4) Ilflthn^amR^a^chu'ihE] (Tihs«n98au1ifuiiV)'h4Bus<-iuu,'Hn«fi 
wniWa-amnuusja^tJifnaiJifi^a-mai) 5) tJcnphfi-saij&iaiJMJjnwiJvJ 6) (ria 
f(ntiuvJn e ai'finnuuf oTvTspfvivi vtintnut): Titen^tfiavnKdnmivJntfvftwin 
vn a u nu q iJ n -5 ru ivhuu TiJ^^q^awamuiCTumEJinijnni?ijrf^iii«ln«l(Sfifj 



riTjiIlwifiiao itlsiin^a'i'liiiLiniiivliJjiitlfl/tJeivlaijfi'fi^nn'iiajiatJijaiLilvJvl 
^nnviajsjajOTifi^axi 



4) Dong tarn che ben trai (phai bao dam la day fax difoc luong qua 
ch6 khuyet tren ctia tarn che). 5) Dong cCfa hoc difng hop mifc in. 
6) No'i soi day vol 6 cam dien thoai. Lifu y: Chi nen dung soi day 
fax di kern vol thiet bi. Oe co them thong tin v'e fax, hay xem Fax 
Guide (Hifong din Fax). 



Dong dien cho thiet bi. Bat may (dong dien cho thiet bi) bang 
each nhan (de) nut dien ben canh 6 cam dien 6 phia sau thiet bi. 



4) £±SEiJM (■H6ffi«*«B**iR±3&fl<IIHlfl|StU). 5) -k±.m 
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Tip: If the device has no power and no lights are lit on the control 
panel, make sure that the power cord is attached securely to both 
the device and a power outlet. Also, if the power cord is connected 
to a power strip, make sure that the power strip is switched on, or 
connect the device directly to a wall outlet to test the power strip. 



Tip: Jika tidak ada daya pada piranti dan tidak ada lampu yang 
menyala pada panel kontrol, pastikan bahwa kabel listrik terpasang 
dengan kokoh di piranti dan di stop kontak listrik. Juga, apabila 
kabel listrik tersambung ke kabel sambungan, pastikan kabel 
sambungan diaktifkan, atau sambungkan piranti langsung ke 
stopkontak dinding untuk menguji kabel sambungan. 

SM: &*|o)| £jr!0| %i l\ Lf XH|o-jEh IA|gO| gfog £ 

rJ 3^7f S*|2r Sr! S-fflm gf^| 0E^I £3£|o-| JJfexl sfoi 
§r4IA|£. 5EEr 2E7 r ilE|@|(H| oH^s] WE||a £jfJO| ?=| 



finiiUKun: Mnnlv^uS^^nn'iviniinuuaKliAliJUUNxiPiiijfisjlsjain^ Tiha 
wii^aaijiniStJijSnul^mniJCTTi.fiia^uasitinnittJLiiuuMunviSa'lw vnn 
enafinfjlvlmnuiJan^a ^ihc«w;)3'auinit]fla'lm«iJa^iaiia™^a"Ui vrta 
aaj&iaanulvj^nnifl^a'3i^inijiwnianijv1wu\il^uwi'jii«av'i6iaaijnn , 5vin-jiu 
ua-aiJaneia 



Thu thuat (Meo): Neu thiet bi khong co dien hay den tren bang 
dieu khien khong sang, phai bao dam la day cung cap dien difdc 
gan dung each tren ca thiet bi lln 6 cung cap dien. Ngoai ra neu 
day cung cap dien diroc noi vdi thanh cung cap dien (power strip), 
phai biet chac la thanh cung cap dien md, hoac gan tru"c tiep thiet 
bi vdi 6 cam tren tu"dng de kiem lai thanh cung cap dien 

mikMm^mn^mm&o , tm^mmBmmmmm , mm 



Set the control panel display language and location (if 
necessary). If prompted by the control panel, select your 
language and location information. Follow the instructions on the 
control panel. Note: The device automatically turns off and then 
turns on after you select the location. 



ikmmmwt®&*mwmi&w ( nm&m ) . inn 



Atur bahasa dan lokasi tampilan panel kontrol (apabila perlu). 
Jika diminta oleh panel kontrol, pilih informasi bahasa dan lokasi 
Anda. Ikuti petunjuk pada panel kontrol. Catatan: Piranti otomatis 
dinonaktifkan kemudian diaktifkan kembali setelah Anda memilih 
lokasi. 



*HcH& c|>sS5l|o| ojo-|£ r -yS(l!fi£h xilcHENl °joH 
£r SM -yej 5r^0| L r E r L r e SH& SM» -id§js|-4JA|£. x||o-|£h<H| 



MnnnnanviiiSCT^^uuwxifiiiJFiunn'jvin'OnuuaKCinuviUv) (vmrmiilu) 

iflauw-oFmjFiwuam'a'uafmsjifiau iMiSan/nMiuatilaijashuMu-o uat 
ilgijpi^njjfinuuKunviiJ'jnngiJuuN^Fiiijfisj Munmvtfl:aiJn^fi«:;iJeiuat: 
iilCTlviuTCTnainluwCTMa^^nnfifimiSaniiinuMU-auaT 



Oinh vj phan ngon ngu' va dja phifdng tren bang dieu khien (neu 
can thiet). Neu bang dieu khien nhac, hay chon thong tin v'e ngon 
ngu" va dia phirong ciia quy vi. Theo cac hifcYig din tren bang dieu 
khien. Lifu y: Thiet bi hi dong tat va ke do mri lai ngay sau khi quy 
vi chon dia phirong. 
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Print a configuration report. 1) Press menu/enter. 2) Press the < or 
the > button to select Reports, and then press menu/enter. 3) Press 
the < or the > button to select Config report, and then press menu/ 

ENTER. 



Tip: If the page that prints is totally blank, remove the print 
cartridge, make sure that the sealing tape is removed (see step 10), 
reinstall the print cartridge, and then try printing the page again. 



ift#Reports , iiSTif/SAo 3) & < <£ > SSI 
ift&Config report , MJ5&TH^/34Ao 



± , mu&MTmm^ ( «#»^» 10 ) , m^s 



Cetak laporan konfigurasinya. 1) Tekan menu/enter. 2) Tekan 
tombol < atau > untuk memilih Reports, kemudian tekan menu/ 
enter. 3) Tekan tombol < atau > untuk memilih Config report, 
kemudian tekan menu/enter. 



Tip: Jika halaman yang dicetak kosong, lepaskan kartrid cetak, 
pastikan bahwa pita segelnya sudah terlepas (simak langkah 10), 
pasang kembali kartrid cetak, kemudian cobalah mencetak ulang 
halaman tersebut. 



5LJLM 214$. 1) iHItt/^^* ¥ = 4JA|£. 2) < SEb > mti 
sEH Reports* id^t\JL Djl^f/SJ^M ¥ = 4JA|£. 3) < SEb > tH* 
« *EH Config report* ^t\JL fllb/^* ^ = aj A |o 



¥?r SM: HJ H||0|X|7r PJ^ElB, MLH ^MEW* TflUU MS" E||0| 
IE [fl|O^bX|(1O07i|) srpJ^Ai A |o ML -] ^E5|x|# ChA| 
lH|0|X|* C r A| OJ-fcUfHHAJAIS. 



m'jwu'VN'jntj-onunTjW'OFinFiauvlinai'i^u 1) neiiJsj mu/i]au2) neiiJjj < 
vi^aiJjj > iwaiaan Reports uanneiijjj i3ju/ilau3) nsntjjj < wiaiju > i^a 
iSan Config report uainmiju mu/ilau 



finuuBun: vnnin^o-ofljj'^ianSmoanunitlu'HUnniwnwiiJsin Iwianemij 
MCnwu'Maaniiatsm^qlvluvil'a'inl^aanimJfitlsiwflnHaan'HjjBU^ 
(liJ-iiiiniucnauvl 10) uaTSw^CTaiJvifln^vijiiiataa-jv'uiwMuiiuiSnfi^ 



In bao cao cau hinh. 1) Nhan nut danh muc/nhap. 2) Nhan nut < 
hay nut> de chpn Reports, ke' do nhan nut danh muc/nhap. 3) Nhan 
nut < hay nut > de chpn All fax reports, ke do an nut danh muc/nhap. 



Thu thuat (Meo): Neu trang giay in ra hoan toan trang, thao hop 
mifc in, bao dam la mie'ng bang niem kin da duteic lay ra (xem bifcfc 
10), gan hop mute in lai, ke do thu" in lai trang nay. 



5!IEPffl!H«&. 1) £T tym&imXo 2) £T < s£ > gfflWiMJf 
Reports , ftt^/HAo 3) ST < 3 > Sffl^ilJf Config 

report , S^fSST SbS!*/(&A. 



in : 
I 10) 
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Self-test the copier by using the automatic document feeder 
(ADF) input tray. 1) Load the configuration report that you just 
printed print-side up into the ADF input tray. 2) Adjust the media 
guides to sit against the page. 3) Verify that the original is loaded 
print-side up, and then press start/copy. 



ttffli 3& (ADF) »&ftSttft£pm. 

1) *?H!H!*rEPteiEB}aftfl"EpiSfi!±gA adf mm 

So 2) tHSftSt^«itegg£3EiSo 3) tftfiE^AttllS 



Uji-sendiri perangkat fotokopi menggunakan baki masukan 
pengumpan dokumen otomatis (ADF). 1) Masukkan laporan 
konfigurasi yang baru saja Anda cetak dengan cetakan menghadap 
ke atas ke dalam baki masukan ADF. 2) Atur pemandu media 
sampai tepat menempel pada kertas. 3) Pastikan bahwa dokumen 
asli diisikan dengan cetakan menghadap ke atas, kemudian tekan 
start/copy. 

Xr§ te->M 5^7|(ADF) ^ AfSfi MA|-7| m\ SA r . 

1) t 1 ^ MiA-jl- °J±Hej* ¥ls afoH adf gxISM ^ 
°4JA|£. 2) gx| £SQI# ^a^cH mio|x|oH| °^£JA|£. 3) SIS 
2| °J±HejO| flS tfsH &!b*l sfeJtrJl A|5f/^AH ¥ = 4JA|o. 



vi«c<aijnn^vin<)nu^a\)ifi?a<ifinyiant<ni(ST£jCTUia^TCTU^nnCTi]au 
niKwnwija'jaiJn'Sfuilaun'SKflnaaiii'lujjfi (ADF) 1) in^nu-jnunm^ 
Finnauvlina'ji'jWvifjfu.'wji^aanjjna-vi'lufinsiilauniKSini* ADF TwtiM-onti 
tf-mflMafnujim 2) ^iifonunisflnHlrfMafiffinjunanisA-m 3) 
aaul'rfuii'l^'i'm'OianSmfSuaifijTfltJvi'OntjdinufiSHaFmiifiu uaf)n@i|jj 
rturfu/fhuiansn 

Tir thu" (self-test) may sao chep bang each dung may nap tir 
dong tai lieu (ADF) cua khay nap. 1) Oat bao cao cau hinh vCfa 
mcfi in, mat in ngfra tren khay nap cua ADF. 2) Di'eu chinh cac 
hifcmg din cua phirong tien in cho sat vol trang. 3) Kiem lai de biet 
chac mat in cua ban chinh diroc de ngifa, ke do nhan nut khci oong/ 

SAO CHEP. 

ffifflAiBSffis (adf) mn&B&nmu%$i®, i> mmim® 
tommn£$mm®±.M.\ adf mt&Mo 2) mm^mmmxs.mn 




Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the 
original is loaded print-side up and that no jams exist in the ADF 
and paper path. For information about removing jams and other 
troubleshooting tips, see the electronic User Guide on the device 
CD-ROMs. 



ss±$iAtti , m adf mmmm^^mm-^m. 
ans-Nffsn-BiKW %m^mmM. , mmmm cd- 
rom ±.®ttmms*Mm 0 



Tip: Jika hasil fotokopinya halaman kosong, pastikan bahwa 
dokumen aslinya diisikan dengan cetakan menghadap ke atas dan 
tidak ada kertas macet di dalam ADF dan jalur kertas. Untuk 
informasi tentang melepaskan kertas macet dan tips pemecahan 
masalah lainnya, simak Pedoman Penggunaan elektronik pada CD- 
ROM piranti. 

^7 r SM: HJ H|0|x|7r ^^5l<&, °J£H^O| fl£ 7\A 

A| ZLSiJL ADFSr S*l gsofl 39 g*|7r SJfeAl ^°j3 r 4JA|°. § 

ai an a] 7 1 ei- gxii sua g^oii cm xmis uige &*i cd-rom 

(HI &!tr Al-g aSAH Hl^S &^3|4JA|£. 



finiiusun: MnnianSnifivinSni.unaansjn^nniPiiaiiiiluMunn'siiCTnwiiJan 
TiJi^wii^SaLinin-aianrtniCTuaiJij^tJM^ntJCTnuvifl^aninjjiiuviia'lji 
uat:fin , s::enM?i6iaq1n ADF uat^a^nvsi'mN'Hurtalij liheiqilajjaifim 
nijnn^unn^K(nnwMfiCTaanuat;finims;unlunniunl^i]njvinau e i "l&amq 
AawT.'ifaiJijaianviiaunSluiiwu'Bfiiaij'ijaxiifi^a'a 



Thu thuat (Meo): Neu viec sao chep cho mot ban trang, phai bao 
dam la mat in difoc de ngfra va khong co giay ket trong ADF hay 
trong duftng di cua giay. De co thong tin v'e lay giay bi ket hay thu 
thuat cho nhffng true trac khac, hay xem tai lieu dien tif Hifong din 
Ngifdi dung trong CD-ROM cua thiet bi. 



b. adf $n&imm*y$.^ +*Ko mmm^m-^m^mmmmm 
mmt&nm , »#Bsgs cd-rom ±tes?jK r ®.m%mj » 
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Self-test the copier by using the flatbed scanner. 1) Open the 
scanner lid, place the configuration report print-side down on the 
flatbed scanner, and then close the scanner lid. 2) Press start/copy. 



Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the 
original is loaded print-side down on the flatbed scanner and that 
no jams exist in the paper path. For information about removing 
jams and other troubleshooting tips, see the electronic User Guide 
on the device CD-ROMs. 



CD-ROM ±flS% : f JEffl^laffio 



Uji-sendiri perangkat fotokopi dengan pemindai beralas datar. 

1) Buka penutup pemindai, tempatkan laporan konfigurasi dengan 
cetakan menghadap ke bawah pada pemindai beralas datar, 
kemudian tutup penutup pemindai. 2) Tekan start/copy. 



« &o aj A |o 2) A|*[/^AH ¥ = 4JA|£. 



Tip: Jika hasil salinannya halaman kosong, pastikan bahwa 
dokumen aslinya diisikan dengan cetakan menghadap ke bawah 
pada pemindai beralas datar dan tidak ada kertas macet pada jalur 
kertas. Untuk informasi tentang melepaskan kertas macet dan tips 
pemecahan masalah lainnya, simak Pedoman Penggunaan 
elektronik pada CD-ROM piranti. 

?7 r SM: HJ m|0|X|7 r ^A r E|S, °j£HejO| oj-aH^. 7MI S 

Eh ^?nuoj| ^at^xi ziEU g*i gsoii s*i7r a)b*i *r°i 
sfdAia. sxi an s! 7iEh $x\\ tpj yaoii cue xwis use & 

t:| CD-ROMO^ °!b Al-S ^SAH ErUS &£Sr4JA|°. 



vinE<aijnn^vin<inu^a<)iFi?a<ifinuianE<niCTT£j«ium<)TCT£j^tliinuiua , fi,iiJij 
uviu 1) itleitJifnaufmnmuai in-nnu^iunTs^fiifian^ina 
ii'Bu'lfitjfiiisinuvlS'ijaninjia^ijuaiinTimaiuijiJiivni upbileu-hfnau 
2) nmiju i^jjeru/rhtnanffn 



finuuKiin: MnnianSniMvinSnmnaansjngnnifila^iiluviunn'siiinnwiiJfin 
liJiwwii^aaijiilrtianaiiemaiJij^Lifiiiminlfj'ijafiinija'ivilalii uatfj 
nv(ni»ficnay^ii«a-anvmwhuvi^a"Ui liJiaqiJajjaifiuinijn'mri 
nit5iiHv1fi?iaanua::( : iiuu::iii'lunn , 5i.i.n"l^i]fvvnSni l^nnqEawfl^aijij 
SiSnvTsaunS^nnnwn^S-sausjaxiiPi^axi 



Tir thur phan sao chep bang each dung may quet dang phang. 

1) M6 nap may quet, dat ban in cua bao cao cau hinh tren may 
quet dang phang, mat in up xuong, roi dong nap may quet lai. 

2) Nhan nut khoi oong/sao chep. 



Thu thuat (Meo): Neu viec sao chep cho mot ban trang, phai bao 
dam la ban chinh difoc de, mat in up xuong, tren may quet va 
khong co giay ket trong difdng di cua giay. Be co thong tin v'e lay 
giay bi ket hay thu thuat cho nhCrng true trac khac, hay xem tai lieu 
dien tif Hifcmg dSn Ngifoi dung trong CD-ROM cua thiet bi. 



£iJEP®[S]_L;SjtA¥Sffiffi 



1) Rmmm% 



®M*®mn , «#igB cd-rom ±«is^jr r ftfflJimj . 
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Complete your device setup. If you are using the device as a 
standalone copier, the setup is complete. If you are using the 
device as a standalone fax, see the Fax Guide to set the fax 
header and complete the device setup. The Fax Guide also 
includes troubleshooting tips. 



Lakukan setup (pengaturan awal) piranti Anda. Jika Anda 
menggunakan piranti sebagai perangkat fotokopi yang berdiri 
sendiri, setup sudah selesai. Jika Anda menggunakan piranti 
sebagai perangkat faks yang berdiri sendiri, simak Panduan Faks 
untuk mengatur kepala faks dan menyelesaikan setup piranti. 
Panduan Faks juga berisi tips pemecahan masalah. 

m\ n*\ &£. ^sjs m>\7m Ai-ssfe g*, *A*m su-uct. 

^SJS aj^7|» ArSsl-fe 3¥<Hlb sjA -MSA-Ill Mi DHEI3 
* tiSSrO^ £*| SlH4JA|£. ™^ *JgAH<Hlb b*ll spj & 



miwjfinailmfu'lvtia^ijfOJijinl winfnnil,tfaiJn^fiu!Mfiia^fhij 
lanamuuinsnufn nniiwflninia-aijrtqfftnjinJiidh vnnfjru'WaiJmfil 
i!Juifila'aiivJn s S5i'53JCTn lihaqlSnniwgfhifonitBni^agiidn^iiatn-n 
ri'OfinqiJmnlliTi^'aaiJijinn^'annqflafml.^uvJn'fi lauTufjflaftanrim 
qtJjfiniiUKvinlum'siirTilfyvnen'i'Ji mu 



Hoan tat viec djnh vi thiet bj cua quy vj. Neu quy vj dung thiet bi 
nhu" mot may sao chep biet lap, viec dinh vi da hoan tat. Neu quy vi 
dung thiet bi nhu" mot may fax biet lap, hay xem Fax Guide (Huong 
din Fax) d*e dinh vi ph'an dau tcf fax va hoan tat viec dinh vi thiet bi. 
Fax Guide cung co nhffng thu thuat d*e xu" ly true trac. 




If you are connecting the device to a network, go to step 20. If you 
are connecting the device directly to a computer, go to step 21. If 
you are using all of the device functionality, see the Fax Guide to 
set up the fax, and then go to step 20 (network connection) or step 
21 (computer connection) in this Start Guide. 



H*Hft#iISa£J££iT-**l , ifSS^P 21. ts\%& 

%m*xnmn*to&m 20 ( m%mm ) 21 



Jika Anda menyambungkan piranti ke jaringan, lanjutkan ke 
langkah 20. Jika Anda menyambungkan piranti langsung ke 
komputer, lanjutkan ke langkah 21. Jika Anda menggunakan 
semua fungsionalitas piranti, simak Panduan Faks untuk men- 
setup faks, kemudian lanjutkan ke langkah 20 (koneksi jaringan) 
atau langkah 21 (koneksi komputer) dalam Pedoman untuk 
Memulai ini. 

S*l« U|M^|^Oj| eatrE^S 20&7IIS OI^SU S#EjO|| *iw oj 
SsrE^S 21B?I|3. 0|S3r4IA|£. &*| 7|fe* H¥ A r SS r E^ 
^ •MSAHojl rirEl- tiSSri A|*f- ^8Aj°| 20e^l(U|M^|H 

e 7 J)Lr2i&7H(Sfi^ eajs ois^4Iai°. 



vnnf)fui^ajj*iaqiJn , 5fumniji( : i^asjitj lihwlilviiruflaufi 20 wmficu 
iSaw^aaiJninlmniJifila-oPiasj'WTi.wa'f't^tJwi-o Tiheililvtaiuciiauvi 21 
vinnfiweiiajnniWvkn«uv1if\^a>jJlaij>invl']n«u liJiaalSnniiMFhiivJn'B 
^fifjanT5l«uvJn« uailiJvi'ijueiauvi 20 (n-niflauriaiftlaihu) vrtaiu 
eiauvi 21 (nTJifauinafiaiJMiwaf) luqflailsjCTul'Hxnuu 



Neu quy vi noi thiet bi vol mang, hay sang qua butfc 20. Neu quy vi 
noi thang thiet bi vol may tinh, hay sang qua bifcic 21 . Neu quy vi 
dung tat ca nhffng chute nang cua thiet bi, hay xem Fax Guide d*e 
dinh vi fax, ke do sang qua butete 20 (noi vol mang) hay butec 21 
(noi vol may tinh) trong Start Guide nay. 



m&mm , m&®m*\?'imm$®&m 20 (mmmrn) <&%m 21 
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Connect to a network. If you want to connect the device to a 
network, see the instructions that are included with the HP print 
server (which is not included with the HP LaserJet all-in-one). After 
completing the instructions, go to the next step. 



Connect to a computer. Note: To install the software for 
Macintosh, go to step 23. 1) Close all programs that are running on 
the computer. 2) Insert the software CD-ROM into the CD drive. If 
the installation program does not begin automatically, click Start, 
click Run, click Browse, select the HPSetup.exe file on the CD, 
and then click OK. 



HP fl-EPflR&g 



( HP LaserJet all-in-one JI#± ) fflt 



j£SSMit**l. & : m^mm^T Macintosh fa$k 
# , 23 0 1) ^fflit3tm±gfr«im#g 

J? 0 2) iSff CD-ROM iA CD i^i„ £nm£2l 

*ij?*i^®*T , nij*ajf }&, isft , M^aijms CD 

±f^"HPSetup.exe"3t#o 



Menyambungkan ke jaringan. Jika Anda ingin menyambungkan 
piranti ke jaringan, simak petunjuk yang disertakan dengan print 
server HP (yang tidak disertakan dengan HP LaserJet all-in-one). 
Setelah selesai mengikuti petunjuk tersebut, lanjutkan ke langkah 
berikutnya. 



Menyambungkan ke komputer. Catatan: Untuk menginstalasi 
perangkat lunak untuk Macintosh, lanjutkan ke langkah 23. 
1) Tutup semua program yang aktif di komputer. 2) Masukkan CD- 
ROM perangkat lunak produk ke dalam penggerak CD. Jika 
program instalasi tidak otomatis bekerja, klik Start, klik Run, 
kemudian gulir ke file "HPSetup.exe" pada CD. 



LH|J=*|H(HI east7|. UIm^IhoII ojHsl-^ej HP i@l AH 

tH(HP LaserJet all-in-one<H| £*r £h H)£ r ttfll aHISS ^gAHM *r 
£§r4JA|2. -MS AH <H| rJ>£ * c[£ Er^lS 0|SSr4JA|£. 



S#Ejoj| °jS5r7|. ^: Macintosh* i = J=?l|0H» <dx|s|-eH , S 23 
ErTilS 0|S3r4JA|£. 1) ^SEli &fe A^Z1|§S S¥ &°4JA| 

2. 2) CD J= EhO|M0H| 4;SMfl|cH CD-ROMS ^ °4JA|°. 

3. ao| XrS°^ A|SJ-Ejx| A|5r, XfallCllS if s jl CD 
(HI AH "HPSetup.exe" nrUS §f ° 4JA|°. 



miifourianiiifrtaihtj Mnnfiruina^nnii.SawCTaaiJn^nli'finniJifila'iintj 
lih(?iqvifl'miwuiTja<] HP Print Server ("IwlirilMJjTWiawnij HP 
LaserJet all-in-one) Ma-a^iniJflij^wnjjfiiuutihia^ajjijicuiiai liha 
lilfimmauniiiliJ 



nT5i€aiicianijfia>jWTicia4 vtmumq: vnnfna-om^SfiCT-o'aavlfnm'f 
fhviiu Macintosh TiheAilvtaiusiauvi 23 1) fleiT.ihun , 5jj(>ii>)«i ffirinaoTU 
atjuufiajjwiKnaf 2) T.a\imrBfiiairaav4*un«^\il6i , 5vWSi vnn 
liJiiiniijnnimsi^l>j^jj(niiia\i"lntjafnliujfi 'IvifiSnvl Start ufhfiRnvi 
Run qnmvuTHumSvnlvIa "HPSetup.exe" T.uuwu'Sct 



No'i vcfi mang. Neu quy vi muon noi thiet bi vol mang, xem cac 
hircmg din di kern vol may chu cho may in HP (khong co dinh kern 
trong HP LaserJet all-in-one). Sau khi hoan tat nhttng hu"6ng din 
nay, xin qua birdc ke tiep. 



Noi v6i may tinh. Lifu y: De cai dat phan mem cho Macintosh, 
sang qua buttc 23. 1) Dong tat ca cac chifong trinh dang chay tren 
may tinh. 2) Dat CD-ROM chu"a phan mem vao 6 quay dTa CD 
trong may tinh cua quy vi. Neu chuteing trinh cai dat khong tif dong 
bat dau, kich Start, kich Run. ke do duyet qua de tim tap tin 
"HPSetup.exe" trong CD. 



mmmmm (*bpi 



HP LaserJet all-in-one) 0 



1I#MP1M HP^iJEP 



x&mviHo e : w^mmtk Macintosh , m^m^m 
23 0 1) mmw.M'p m^WfT^M^m^o 2) m cd-rom &\ 
cd in*$gss*ssii*& , hs-tm& , m-Tm, 

ft , MISSIS CD ±ft r HPSetup.exej 4lio 
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Note: You must have administrative privileges to install the 
software for Windows NT 4.0 service pack 3, Windows XP, or 
Windows 2000. 3) Select Install HP LaserJet software. 4) In the 
Printer Connection Wizard, select a connection type. 



5) The software prompts you to connect the device to a computer. 
Connect the parallel or USB device cable (A/B) from the device to 
the correct computer port or the network. 



: Wfc Windows NT 4.0 service pack 3^ Windows 
XP $ Windows 2000 ±£$!&# , Jlft 
PSo 3) HP Laserjet «#„ 4) £"iTEPffl&ft 



5) tt#£«*«««*£«£it**l. fcffltfft* 
USB TfifcEUiS (A/B) #iS#jl^IiJIfttei+mmwP , 



Catatan: Anda harus memiliki akses administratif untuk 
menginstalasi perangkat lunak untuk Windows NT 4.0 service pack 
3, Windows XP, atau Windows 2000. 3) Pilih Install HP Laserjet 
Software. 4) Dari Printer Connection Wizard, pilih jenis koneksi 
Anda. 



5) Perangkat lunak meminta Anda untuk menyambungkan piranti 
ke komputer. Sambungkan kabel piranti paralel atau USB (A/B) dari 
piranti ke port komputer yang benar, atau sambungkan piranti ke 
jaringan. 



^: Windows NT 4.0 MU\± ^ 3, Windows XP SEb Windows 2000 
S ±=m$||o-|# ti*|s r e=ie #E|x r sthol <&on trU^h 3) install 
HP Laserjet Software* ^ejsr4JA|°. 4) = @Ej °j3 u r aA r ol|AH 
£j^tr4JA|£. 



5) $x|l 9ff E|(H| °dHt\Zlt Q\Wm L r E r fefu|cK SEb 
USB S*| ?1|0|M(A/B)S ArSsl-Oi &*|# Sff Ejoj ±M0]| oj 
3^7HU LH|M^|^(HI <aaSr4JA|£. 



MUTfJiMK): Pimwa^flSviSLiluNgua5i3qsiCTCTPi\i e aa'HpiuT'5 6 tja>a Windows NT 
4.0 service pack 3, Windows XP ma Windows 2000 Ict 3) iSanfieieto 
«avlnm{ HP Laserjet4) iSanihtimirmi^jausialu 
^n^nniiSawriaifiia^vijjvS 



5) ^avJ^uTi^KUE<CT^^afiinwlMflnii€ay(naaiJnidmnijnawwima'f tvi 
tiaSnmfimmmijmnuvilaSimfimaaiJnicu USB (A/B) 9-ina.iJmnIi.4h 
nuwaftn^a^aumiinafvifinGia^ 



Lifu y: Quy vi phai difo/c ban quan ly cho phep cai dat goi ph'an 
mem dich vu cho Windows NT 4.0, Windows XP, hoac Windows 
2000. 3) Chpn Install HP LaserJet Software. 4) Trong ph'an 
Connection Setup Wizard, chpn loai noi mang. 



5) Ph'an mem nhac quy vi noi thiet bi vol may tinh. Noi day cap 
song song hoac day cap USB (A/B) tif thiet bi vol dung cong tren 
may tinh, hay noi thiet bi vcfi mang. 



a : &&MM:%'gmmMWt3 RTJ-XISS Windows NT 4.0 service 
pack 3, Windows XP M Windows 2000 $HcB= 3) ilff £81 HP 
Laserjet $£Ilo 4) £ r 8l!££lf!tBj * , SHf jttfeHM. 



5) ««*«9«JKItll2«a*J«. ^HBJ-^tsK USB £MU8 
(A/B) 3I$IllE1gtt*J13f&$3]!&II&fth. 
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6) Select the Typical installation type, and then follow the 
instructions to install the software. 



Use the Toolbox. Note: The Toolbox does not support Macintosh 
operating systems. 1) On the computer, click Start, and then click 
Programs. 2) Click HP LaserJet all-in-one, and then click hp 
Toolbox to open the Toolbox. Use the Toolbox to perform many 
device functions from your computer. Go to step 25. 



6) mmmzmmm , mfemmzmm* 



€fflX*^ 0 ft : III^JS Macintosh 

$. 1) £it*ffl± , **7f , M^SlJfo 2) * 

4 HP LaserJet all-in-one . MJff #-4 hp XJjUI , $J3f 

25o 



6) Pilih jenis instalasi Typical, kemudian ikuti petunjuk untuk 
menginstalasi perangkat lunak. Sambungkan kabel piranti paralel 
atau USB (A/B) dari piranti ke port komputer yang benar. 



Menggunakan Toolbox. Catatan: Toolbox tidak mendukung 
sistem operasi Macintosh. 1) Pada komputer, klik Start, kemudian 
klik Programs. 2) Klik HP LaserJet all-in-one, kemudian klik hp 
Toolbox untuk membuka Toolbox. Gunakan Toolbox untuk 
menjalankan berbagai fungsi piranti dari komputer Anda. Lanjutkan 
ke langkah 25. 



6) Typical ^SS 



E? £W A r g. ? : Macintosh g<S *«|CH|AH A r glf 

4 °^UcK 1) A|5f, iSafi *|-B||cHs ¥34JA|o. 2) HP 
LaserJet all-in-one, HP E? £W1 ^1013 E^F o=| 



6) iSamJit invinT5?in*M Typical iiaiilgijflinnwfinuuKun'lurnifi^^ 
*BarJ«niiT$ 



nniVffnaaxiiFi^a-ofla Munumf): I'finaa-jiflla^fjanu'iMjuiJJijfim's 
Macintosh "hi "Ia 1) fifiauw-Hwai IviFiSnvl Start uaiFianvi Programs 
2) Fian HP LaserJet all-in-one uaifian hp Toolbox maitleinaa-a 
ifi^axiCa PiniaijjnirWnaa-jifl^ajCa^uniiS>j-3iuvJjn«u('-iij«] ua\i 
aiJniculsfainifila-afiau'H'Hwai lilvi^ufiauvi 25 



6) Chon kieu cai dat Typical, ke do theo cac hircfng dan de cai dat 
ph'an mem. 



Sir dung Toolbox. Li/u y: Toolbox khong h6 tro cho cac he di'eu 
hanh cua Macintosh. 1) Bat may tinh, kich Start, ke do kich 
Programs. 2) Kich HP LaserJet all-in-one, ke do kich hp Toolbox, 
de md Toolbox. Sif dung Toolbox de thute hien nhi'eu chifc nang 
ciia thiet bi tu" may tinh. Sang qua bifcfc 25. 



6) mw-fsczmmm , ftt&ffiffi^ssttn. 



HIS. 3: iftS^il Macintosh ftM&Mo 1)1±«H 
± , , M'lkm-Tm3,m<, 2) mZm-T HP LaserJet 

all-in-one, hp I*ffii^MUci*l!o ffiffll*fflRTflff •Ji±WI ! F 
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Install the Macintosh software (OS 9). Note: Macintosh OS X 
users should go to step 24. 1) Connect the USB device cable (A/B) 
to the Macintosh. 2) Close all of the programs that are running on 
the computer. 3) Insert the software CD-ROM into the CD drive. 
4) In the CD folder, double-click the HP All-in-One Installer icon. 



5) Follow the onscreen instructions, and then click Install. 6) When 
prompted, restart the computer. 7) When the HP All-in-One Setup 
Assistant starts, follow the instructions. Go to step 25. 



£££ Macintosh (OS 9). ft : Macintosh OS X 
mF$L&^.£M 24 0 1) m USB i£#E|,i£ (A/B) jS^S 
Macintosho 2) ^fflitif fll^SfrttjffMJ* » 3) ft 
CD-ROM iA CD 3B3&So 4) £ CD , 
3X4 HP All-in-One Installer Sfeo 



5) $ M ISiWiiisiftf , MJ5#-4 Installo 6) 
a^H^fiSrJg^bitJffllo 7) HP All-in-One Setup 
Assistant JgS&ltf , ftSiftEHMEo KS^K 25 0 



Menginstalasi perangkat lunak Macintosh (OS 9). Catatan: 
Untuk pengguna Macintosh OS X lanjutkan ke langkah 24. 
1) Sambungkan kabel piranti USB (A/B) ke Macintosh. 2) Tutup 
semua program yang sedang aktif di komputer. 3) Masukkan CD- 
ROM perangkat lunak produk ke dalam penggerak CD. 4) Pada 
folder CD, dobel-klik ikon HP All-in-One Installer. 



5) Ikuti petunjuk pada layar, kemudian klik Install. 6) Ketika diminta 
(muncul prompt yang sesuai), jalankan ulang komputer. 7) Setelah 
HP All-in-One Setup Assistant dimulai, ikuti petunjuknya. Lanjutkan 
ke langkah 25. 



Macintosh efl|oH ^x|(OS 9). ^ : Macintosh OS X A r gx|-fe 
24&7l\S. 0|§S|-4jA|o. 1) USB &*l ?j|0|M(A/B)S Macintosho^ oj 
h^hms.. 2) g# EWIAH umsin lit ^SZlfjg S¥ g°4JA| 
9.. 3) CD ^.Bl-OIMCHI rfc^mfllcH CD-ROMS ^°UM2.. 4) CD # 
D\o\\M HP All-in-One Installer o r o|S* ¥ S ¥ = 4JA|£. 



5) SrSoll UEfUfe x| A|A|-S-04| rH-Bl Install* ¥ = 4JA|2. 6) S#eH 
ft xHA|*[^B r fe tH|A|7:|7h UEfue a#E» xHA|^s^ A |o 
7) HP All-in-One Setup Assistant7 r A|*fE|°N LrE r L- r £ X|A|A r §-0|| 
rj}s4JA|£. 250" ^IS 0|Ss|-4|A|o. 



n-nftafl-ottavltfuT! Macintosh (OS 9) vuntnwqiw'l'fl Macintosh OS 
X mitfnjAilvtauflauvi 241) wafnnifiiCaqiJn'Sfu USB (A/B) whnu 
wia^ Macintosh 2) T)flTihunijjfiri"i&aSuo(jvi-omj« 3) T.ctuwu'Sfiiajj 
siavlwi.nia'j'lulei'svJ^fl 4) 1uTrlai«a< CD Iw^umaPiSnvilafiau HP 
All-in-One Installer 



5) ilguJisnjjfinuuKunMiJ'snnauuviunAia usfoFian Install 6) 1 
tfim^iifl^asi ifjavijmia^tiam'uj'lMvmij 7) uia HP All-in-One 
Setup Assistant iluvin^nuim T.MiJgijfifnufiniiUKunfiiJ'snnaf u lilvi 
■iruGiaufi 25 



Cai dat phan mem cho Macintosh (OS 9). Lifu y: NhCfng ngifdi 
dung Macintosh OS X phai sang qua birdc 24. 1) No'i day cap USB 
(A/B) cua thiet bi v6i may tinh Macintosh. 2) Dong tat ca nhimg 
chutfng trinh dang chay tren may tinh. 3) Dat CD-ROM chifa phan 
mem vao 6 quay dTa CD trong may tinh cua quy vi. 4) Trong thif 
muc CD, kich doi vao bieu tifong HP All-in-One Installer 



5) Theo cac hifdng din tren man hinh, ke do kich Intall. 6) Khi 
difoc nhac, khdi dong lai may tinh. 7) Khi HP All-in-One Setup 
Assistant bat d'au, theo cac hu"6ng din. Sang qua birdc 25. 



SSI Macintosh RH (OS 9), S : Macintosh OS X ffiffl#H#5 
£® 24„ 1) JH USB m&MB (A/B) m&m Macintosho 2) KErMJi 
*iE£W<TthPf\Gm*,o 3) CD-ROM fife A CD 

4) ft CD , il&MT HP All-in-One Installer H^„ 



5) ®mm%.t®mmfi , mm-T install. 6) msL^wnk^ , 

MSrJ&BSiio 7) HP All-in-One Setup Assistant JgjclbfS , If SMtS 
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Install Macintosh software (OS X). 1) Connect the USB device 
cable (A/B) to the Macintosh. 2) Close all of the programs that are 
running on the computer. 3) Insert the software CD-ROM into the 
CD drive. 4) In the CD folder, double-click the HP All-in-One 
Installer icon. 



5) Follow the onscreen instructions, and then click Install. 6) When 
prompted, restart the computer. 7) When the HP All-in-One Setup 
Assistant starts, follow the instructions. 



Macintosh Sfcft (OS X) 0 1) M USB iftftfett 
(A/B) £&H Macintosho 2) ^fflit Jffll±gfrttlf)r# 
8J*„ 3) CD-ROM MX CD iBS&So 4) 6 

CD , 2X4 HP All-in-One Installer Sfeo 



5) gcMPW±toifcEHlfE , MJrf#-$ Install 6) Xft 
ajj*tfffi8rJS3!jit*flU 7) HP All-in-One Setup 
Assistant J^sW , ilSifl^iifEo 



Menginstalasi perangkat lunak Macintosh (OS X). 

1) Sambungkan kabel piranti USB (A/B) ke Macintosh. 2) Tutup 
semua program yang sedang aktif di komputer. 3) Masukkan CD- 
ROM perangkat lunak produk ke dalam penggerak CD. 4) Pada 
folder CD, dobel-klik ikon HP All-in-One Installer. 



5) Ikuti petunjuk pada layar, kemudian klik Install. 6) Ketika diminta 
(muncul prompt yang sesuai), jalankan ulang komputer. 7) Setelah 
HP All-in-One Setup Assistant dimulai, ikuti petunjuknya. 



Macintosh £ = ^\0\ -S*|(OS X). 1) USB S*l ^|0|M(A/B)S 
Macintoshes °jaSr4JA|£. 2) S = E)<HW 2*!b 
S &°4JA|°. 3) CD HE r O|M<H| CD-ROMS ^° 

4JA|£. 4) CD Sc-WIAH HP All-in-One Installer o r o|£* ¥ S ¥ = 



5) ShStHI UEfUfe £|A|A r IfOl| CfrBr Install* ¥ = 4IA|£. 6) g#E- 
» XHA|StSrBrb fl|A|x|7r LfEWffl g#Ej» XHA|^^4JA|£. 
7) HP All-in-One Setup Assistant7 r A|5r£lB U-ErL-rb X|A|A r fJ-(HI 
UrS.4lA|£. 



nT5CTSiin<i^avJ«nin4 Macintosh (OS X) 1) riaanijifufiaaiJnifu USB 
(A/B) mrmiRia-ii Macintosh 2) !MihunimTrina>»ua!jviwjja 3) lei 
uwu^ffl , 5au t tfav^m^ e lulAi'fl€ ffl 4) TuTvtaieiaf CD WfflinflaFianvi 
lapiau HP All-in-One Installer 



5) iJatiflmjjfhuu£unMiJ'5inguuMui?]a uaiFian Install 6) H 
tfemeun^asi ifjaituuuaeiJSjapmjilHVTsnij 7) ilia HP All-in-One 
Setup Assistant iiuvm-muaT IniJJijfieiijjfiniaituiyliJ'snna^ju 



Cai dat phan mem cho Macintosh (OS X). 1) Noi day cap day 
cap USB (A/B) vol may tinh Macintosh. 2) Dong tat ca nhCmg 
chuting trinh dang chay tren may tinh. 3) Dat CD-ROM chu"a phan 
mem vao 6 quay dTa CD trong may tinh cua quy vi. 4) Trong tnif 
muc CD, kich doi vao bieu Wong HP All-in-One Installer 



5) Theo cac hirong din tren man hinh, ke do kich Intall. 6) Khi 
diWc nhac, khdi dong lai may tinh. 7) Khi HP All-in-One Setup 
Assistant bat d'au, theo cac hifong din. 



Macintosh (OS X)„ 1) fa USB SBMil (A/B) iSKSJ 
Macintosh, 2) IHB*JI + IE£$MT«lj?r#83C. 3) CD- 
ROM ftA CD %$ki&o 4) ft CD *^*ch , ISIT HP All-in- 
One Installer H^o 



5) mmmm±^mmn , mm-T instaiu 6) jm&W3k>m 

■Sr&ttttN. 7) HP All-in-One Setup Assistant UtfHS , fi : 
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Test the software installation. Print a page from any program to 
make sure that the software is correctly installed. If the installation 
failed, reinstall the software. If the reinstallation fails, see http://www. 
hp.com/support/lj3380 or the support flyer for more information. 



Ifr £ ^ & 5& , httpj//www.hp.com/support/ 
Ij3380 3t£8ii£E , 7MW.&1m&o 



Menguji instalasi perangkat lunak. Cetak satu halaman dari 
sembarang program untuk memastikan bahwa perangkat lunak 
sudah terisntalasi dengan benar. Jika instalasi gagal, lakukan 
instalasi ulang perangkat lunak. Jika instalasi ulang gagal, simak 
http://www.hp.com/support/lj3380 atau selebaran dukungan untuk 
informasi lebih lanjut. 

i = J=fl|0H Mx\ #eH o r ¥ = £ZLfS<>M4 ie||0|x|« °J±Hsr 

o=| £ = m?-||cH7r nms. +dK\£\<7!ltx\ sreJSr4JA|2. SlnHS 4d*lEJ 
3C| atSt^ CrA| -ax|3r4JA|2. C r A| ti*ltHE *l|q|S 4i*|£jX| St 
http://www.hp.com/support/lj3380OlLr EMA-MAi AMIS 



m'5viCTcJaijm'5^CTCT\)KavliSin4 w»jvuanai , 5?nn1iJ , 5i.i.n'«j1fl«i nleuwa 
(niiQrtaimCTAin^a^tfu^finwaTOialjj vnnn-nSiAef-oa'jjivicn Iwieiefa 
•aavlminilMijSnfii'O Minniiffieiw^'DavJinini'lMjjtj'jPi'jajii.viaiSn liheiq 
tfajjamminijvi http://www.hp.com/support/lj3380 w^aqfiiu^umisjajja 



ThCf nghiem viec cai dat phan mem. In mot trang tif bat ctf 
chutfng trinh nao de biet chac phan mem difoc cai dat dung each. 
Neu viec cai dat that bai, cai dat lai phan mem. Neu viec cai dat lai 
bi that bai, xem http://www.hp.com/support/lj3380 hoac tcf bircfm h6 
tro de co them thong tin. 



So Sam , WMSrSllo SnSMfrSS** , iff II K 

http://www.hp.com/support/lj3380 &&f&&%.&JH%W.&%.%\,° 




Register the device. Register with HP to keep your device running 
smoothly and to receive free device updates and information that is 
relevant to you, including driver or software update notifications, 
device support alerts, and tips for using your HP device. 



Mendaftarkan piranti. Daftarkan ke HP agar piranti Anda tetap 
berfungsi dengan baik dan untuk menerima pembaruan piranti 
secara gratis dan informasi yang relevan untuk Anda, termasuk 
pemberitahuan pembaruan driver atau perangkat lunak, 
pemberitahuan dukungan piranti, dan tips untuk menggunakan 
piranti HP Anda. 

8*1 S^. HPOHI $*|# gsgi-g & *|o| xf§ ^E||a ^t;|sU J= 
SrO|bH SEb 4:=.S?||0-| °d.d|o|m 5! 5UI SfH miiJ, HP S*| 
ArS * 7 r SM S, S-^S SM£r £*l °Jc||o|M ^aij 
^« 4= 2ML-|Cr. 



nna-jYmfltma.iJniril avmtiijEJunij HP malMailn'stuua^fifuvin^nu 
iCTaun^inuSuuasma^ijnniaiJwCTaiJnint'tintjljjiStjfin'l'Ef^ntj maasrau 
^unjajja^in^i vimLiTiia^nijfitu i*riu nmu^nnaiJiein^avJwiniM^a 
leiina'f, nniu^iflauEfuiiEfuuaiJnifu uasrinuunhifitnniJrn'a'l.Tjf 
ailnicu HP ua-sfitu 



Dang ky thiet bj. Dang ky vol HP de giCr cho thiet bi ciia quy vi 
hoat dong tot va de nhan nhCfng cap nhat cho thiet bi va thong tin 
can cho quy vi, ke ca thong bao cap nhat v'e chutrng trinh gan them 
hay phan mem, cac canh bao v'e h.6 tro thiet bi, va nhCfng thu thuat 
de su" dung cac thiet bi HP cua quy vi. 



Sffiffl hp gBteK/TNo 
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You can register your device at http://www.hp.com/go/register . 
Hewlett-Packard and its subsidiaries respect your privacy and are 
committed to protecting it. Please see the HP privacy statement at 
the registration website. 



Support information. For customer support, see the support flyer 
or see http://www.hp.com/support/lj3380 . 



&rTJ*J.£ http://www.hp.com/go/register %.ffli!k& 0 
Hewlett-Packard R^WSM y A v r| M MM rtt UfAlt^iS ft. 



i£|S] http://www.hp.com/support/lj3380o 



Anda dapat mendaftarkan piranti Anda di http://www.hp.com/go/ 
register. Hewlett-Packard dan seluruh anak perusahaannya 
menghormati keleluasaan pribadi Anda dan bertekad untuk 
melindunginya. Silakan simak pernyataan keleluasaan pribadi HP 
di situs web pendaftaran. 



Informasi dukungan. Untuk dukungan pelanggan, simak 
selebaran dukungan atau kunjungi http://www.hp.com/support/ 
Ij3380. 



http://www.hp.com/go/registerOllAH S^ffl" t ?^bUcK 

Hewlett-Packard* H|*Er HP X r S|A r b £gt r 
jl SiSrb dl £l*d* CrS 3SJu|Cr. ^A r O|StM|AH HP 7H£J§ 



K|S SM. *I£!<H| cH*h xhAH|*h i_Hge oj-L-HAH SEfe http:// 
www.hp.com/support/lj3380S 5r^Sr4JA|£. 



PifuffnjjTsnajviiaijLiuqiJn'Sfulnvl http://www.hp.com/go/register 
Hewlett-Packard iiaKijlwviEjatji,Pin'3'w < lufiin3JilJuftium'ija\iFituiiaK«La 

HP IwvinulKCTvia^vismLiu 



tfauaa'uija'uu TiJ^^g^auaa'uija'uuannnliS^nnuwuMij'LajjaMiavi 
http://www.hp.com/support/lj3380 



Quy vi co the dang ky cho thiet bi cua quy vi tai http://www.hp.com/ 
go/register. Hewlett-Packard va cac dai ly ton trong sir rieng tif cua 
quy vi va doan chac se bao ve dieu nay. Xin vui long xem phan 
phat bieu cua HP ve si/ rieng tif tai Web site dang ky. 



Thong tin ve H6 trd. Cho cac ho tro khach hang, xin xem td bifom 
h6 tro hoac http://www.hp.com/support/lj3380 . 



M^ItAfe http://www.hp.com/go/registerEfflgBo M^mftRMT 



ssssu imm^^mmm , m^m^mmm^mn http://www. 

hp.com/support/lj3380o 
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Congratulations! The device is ready to use. See the Toolbox 
(Windows 98, Millennium Edition (ME), 2000, or XP only) to open 
the electronic User Guide and to use the tools to solve problems. 



( -fXMfflT Windows 98, Millennium Edition (Me), 
2000 m XP ) , JSlffff JSffl^JBPSIfffifflWXJI 



Selamat! Piranti siap untuk digunakan. Simak Toolbox (hanya 
Windows 98, Millennium Edition (Me), 2000, atau XP) untuk 
membuka Pedoman Penggunaan elektronik dan menggunakan 
alat-alat untuk memecahkan masalah. 



■SfSrffUcH 0|*|| S"x» ArSS 4= &!£u|ch MS ti§AH 
■a^HLr SsH = *ll» SHasre=ie &*r(Windows 98, Me, 

2000 £Eb XPEh 5d&)» A r Ss|-4IA|o. 



uauaeNFmuBufl! qiJnimmajjT.«B>nuUih 'hhcnfnvlnfia-jifila'aJja 
(lavnt Windows 98, Millennium Edition (ME), 2000 wla XP) iwaiiln 
pjflaw e l«E(aiJufiianvi'5auni ua-maWin^a'ifjaurn'ijIlfyMisn'va'i 



Khen ngdi! Thiet bi sin sang de su" dung. Xem ph'an Toolbox (chi 
cho Windows 98, Phien ban Millenium (ME), 2000, hoac XP) 6e md 
tai lieu dien tCf User Guide va 6e su" dung cac cong cu 6e giai quyet 
cac true trac. 



mmm \ ^mmmmmo (tfiiffl^ windows 98, 

Millennium Edition (ME), 2000 sSL XP) JjlBBIM^JK r i£ffl3raffij 
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